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MESAĜO DE UEA OKAZE DE LA TAGO DE TOLEREMO 
 

Universala Esperanto-Asocio, okaze de la Internacia Tago por Toleremo, la 

16-an de novembro 2021, memorigas pri la celo de Unuiĝintaj Nacioj kaj 

UNESKO antaŭenigi interkompreniĝon inter kulturoj kaj popoloj. Tiu celo estas 

en la kerno de la Ĉarto de UN kaj de la Universala Deklaracio de Homaj Rajtoj, 

ĉar toleremo estas bazo por paco, plena observo de homaj rajtoj kaj daŭripova 

evoluigo por ĉiuj. 

Kiel diras la Deklaracio de UNESKO de Principoj pri Toleremo, de 1995, toleremo 

estas respekto, akcepto kaj aprezo por la riĉa diverseco de kulturoj de nia 

mondo, de niaj formoj de esprimo kaj niaj manieroj esti homoj. Tio signifas, ke 

por esti vere toleremaj, ni devas harmonie interagi kaj kunlabori por konstrui 

malfermajn kaj sekurajn komunumojn por ĉiuj. 

Toleremo estas pli kaj pli necesa antaŭ la nuntempaj defioj. Antaŭ klimata krizo, 

sankrizo, perforta migrado, rasismo, ekstremismo kaj aliaj defioj, ni ĉiuj devas 

lerni pri diverseco kaj malfermiteco, kaj malkovri la kulturojn kaj kredojn de 

aliaj. Ni bezonas pli bonajn leĝojn, edukadon, aliron al informoj, kaj konsciigon. 

UN kaj UNESKO deklaris la jaron 2021 la Internacia Jaro de Paco kaj Konfido. Ni 

hodiaŭ frontas krizon de konfido, en kiu la unuopaj ŝtatoj ofte ne sukcesas rompi 

reciprokajn malkonfidojn por solidariĝi en la solvado de mondaj problemoj. 

Mankas, interalie, tiu toleremo kiu fundamentas konfidon, kaj sekve la konfido 

kiu fundamentas pacon. 

Por esti toleremaj, ni bezonas kompreni unu la alian. Pro tio, UEA antaŭenigas 

multlingvismon kiel vojon por multobligi la eblecojn de plena interkompreniĝo. 

Speciale, ni utiligas Esperanton kiel ponton inter malsamaj lingvoj kaj kulturoj. 

Ni ĉiuj estas anoj de la sama mondo, tiel ni devas ĉiutage strebi, individue kaj 

komunume, al konstruado de la bezonataj toleremo kaj interkompreno. 

Per vera toleremo, kiel diris la fondinto de Esperanto pri la parolantoj de lia 

lingvo, "... ni, membroj de la plej malsamaj popoloj, staras unu apud alia ne kiel 

fremduloj, ne kiel konkurantoj, sed kiel fratoj." 

Esperanto por UN 

 

 

 

 

https://esperantoporun.org/eo/hejmo/
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INCONTRO CON GLI ARTISTI 

 

Continua la serie degli appuntamenti mensili della FEI con i propri soci, 

sostenitori, amici, simpatizzanti. Rispettando l'alternanza delle lingue questa 

volta sarà in italiano ed avrà per tema: 

Conosciamo i nostri artisti 

incontro con Grazia Barboni, Mario Migliucci, Piero Nissim e Chiara Raggi, 

coordinato da Laura Brazzabeni e Michela Lipari. 

L'dea è di farli conoscere a coloro che non possono partecipare ai congressi 

nazionali dove di solito si esibiscono, per suggerire ai gruppi e agli attivisti di 

invitarli per qualche occasione particolare, per attirare, per incuriosire un 

pubblico non esperantista. 

Vi aspettiamo quindi numerosi non solo per ascoltarli, ma per porre loro 

domande, inviti e quant'altro. 

Argomento: Incontriamo i nostri artisti Ora: 16 nov 2021 21:00 Roma  

Entra nella riunione in Zoom 

https://us02web.zoom.us/j/86958347444?pwd=RWNRK1BFTG9YRk1JcVZhTzU

5ZEgrUT09 

ID riunione: 869 5834 7444 Passcode: 606996 

 

ĈU VI ŜATUS INSTRUI ESPERANTON EN SENEGALO? 

 

Ekde la 16-a de junio 2021 ĉirkaŭ kvardeko da personoj en Senegalo pli-malpli 
regule ricevas Esperanto-instruadon sub la gvido de Lafi Charles Diatta per 

whatsapp-grupo, kadre de la kampanjo Hans Bakker kaj ankaŭ responde al la 

landskala iniciato de senegalanoj mem, nome "Vigla Esperanto-jaro 2022 en 

Senegalo". Laŭ Lafi Charles Diatta: "La celo estas helpi al la progresantoj 

perfektigi sian lingvo-scion, kuraĝigi komencantojn progresi en la lingva lernado, 

emigi hezitemulojn esperantistiĝi kaj fine pliigi la nombron de enlandaj 

Esperanto-uzantoj". 

Senegalaj esperantistoj ne nur limigas sian iniciaton al nura distanca lernado per 

poŝtelefono, ili intencas ankaŭ malfermi okazajn ĉeestajn semajnofinajn kursojn, 

kaj ili alvokas: "Abundas tra Esperantujo vojaĝemaj instruemuloj, trejnistoj kaj 

ni volonte bonvenigas kunlaborproponon de tiuj personoj, instancoj zorgantaj 

pri instruado pri aranĝo de ĉeestaj kursoj en nia lando". 

Senegalo havas kunorganizan kurso-sperton jam kun kelkaj movadanoj, el kiuj 
citindas Mireille Grosjean kaj Privas Tchikpe. Tiuj ĉi en decembro  2012 vizitis la 

landon kaj gvidis surloke plensemajnan instruadon, kiu finiĝis per sukcesa 

ekzameniĝo de la kursopartoprenintoj. 

https://us02web.zoom.us/j/86958347444?pwd=RWNRK1BFTG9YRk1JcVZhTzU5ZEgrUT09
https://us02web.zoom.us/j/86958347444?pwd=RWNRK1BFTG9YRk1JcVZhTzU5ZEgrUT09
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En Senegalo okazos la 8-a Afrika Kongreso de Esperanto (AKE) kun AMO-

seminario de UEA. 
 

Adjévi Adjé 

 

(Interesatoj kontaktu la redaktoron de NSiR) 

 

I LIBRI DELLA FEI SONO ARRIVATI A BARAKA, IN CONGO! 

 

 

EŬROPA KVALITMARKO DE LINGVOJ 

 

La kroata nacia komitato por atribuo de Eŭropa kvalitmarko de lingvoj en 

Agentejo pri moviĝo kaj programoj de EU decidis dum la kunsido la 26an de de 

oktobro 2021 ke la projekto „Multlingva akcelilo – metodo por akceli lernadon 

de fremdaj lingvoj kaj kreskigi lingvajn kapablojn“ ricevu la Eŭropan 

kvalitmarkon de lingvoj 2021. La atribuo de la premio okazos rete la 4an de 

novembro 2021. La premio akcentas eŭropajn prioritatojn kadre  de 
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plurlingveco. Krom „Multlingva akcelilo“ ankoraŭ unu projekto  en Kroatio ricevis 

saman distingon. 

La premiotaj projektoj ricevos diplomon kun la subskribo de la ministro pri 

klerigo de la koncerna lando kaj kun la subskribo de la respondeculo pri 

multlingveco de EU. 

Karaj Ilei – estroj, 

Bv. diskonigi tiun rekonon al la projekto de la forpasinta Zlatko Tišljar. Dankon, 

Kore, 

Spomenka 

 

USARE L’ESPERANTO IN CAMPO TECNICO 

 

Ogni lingua si impara per usarla, e l’esperanto non è un’eccezione: poterla usare 

nella propria professione è importante, e anche qui l’esperanto non è 

un’eccezione. Ci sono molte associazioni di categoria, che hanno sviluppato un 

linguaggio tecnico, in esperanto, appropriato per quel campo. Se questo vi 

interessa, se anche voi volete avere esempi per dimostrare che in esperanto si 

può parlare non solo di letteratura ma anche di matematica, geologia, 

agricoltura, e tanti altri temi, date un’occhiata qui. 

http://www.eventoj.hu/steb/?fbclid=IwAR3jBwNsKNBPxEHkoibNJoeidkqFvl5ob

DbFTbGItWYauqWAIw8oMa1GY0M 

 

BABILRONDO ROMO-PARIZO-KTP 

 

Saluton al ĉiuj, 

Jen mia raporteto pri la hieraŭa babilrondo. Mi alkroĉis mian recepton de 

ĉokolada kuko ! Mi sendos francan version aparte al la koncernatoj. 

En tiu mesaĝo mi volus denove danki al la organizintoj kiuj tre bone preparis 
tiun kunsidon. 

Amike, Mark Giraud 

 

Sabaton la 6an de Novembro, la ĝemelaj urboj Romo kaj Parizo haltis en la 

ĉefurbo de Ĉinio Pekino. Ni elektis paroli pri kuirarto, ĉar ĝi gravegas en ĉiuj niaj 

kulturoj. Partoprenis en tiu babilrondo ĝis 56 homoj samtempe en amika kaj 

agrabla etoso. Pluraj Ĉinaj amikoj montris al ni per belaj lumbildaroj la 

diversecon de la Ĉina kuirarto. Niaflanke ni parolis pri la diversaj italaj pastaĵoj, 
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francaj ĉokoladaj kukoj. Alia temo estis kiu kuiras hejme, ĉu pli ofte edzoj aŭ 

edzinoj. Ni konkludis ke diligenta praktikado lertigas ajnaseksajn homojn ! 

Tiu babilrondo estis tiel interesa kaj bone preparita ke ĝi daŭris multe pli longe 

ol kutime. Ni esperas ke ni povos baldaŭ denove paroli al niaj Pekinaj amikoj. 

 

BORSE DI STUDIO! 

 

Borse di studio Marjorie Boulton 

 

La Fondazione per gli Studi 

Esperantisti (ESF) bandisce il 

concorso 2022 (secondo anno) per 

borse di ricerca in storia, linguistica, 

sociologia o etnografia dell'esperanto 

e fenomeni correlati. Un lavoro 
interdisciplinare sarà il benvenuto. 

Queste borse di studio hanno lo 

scopo di onorare l'eredità della 

defunta Marjorie Boulton, una 

prolifica autrice di commedie, poesie 

e prosa in esperanto, nonché della 

principale biografia in inglese di 

Ludovico Lazaro Zamenhof. Aperte a 

candidati di tutto il mondo, le borse 

di studio possono essere svolte in 

concomitanza con altri premi o borse 

di studio e non sono rinnovabili. ESF, 

un'organizzazione senza scopo di 
lucro che valorizza l'inclusione e la 

diversità, non discrimina in base a 

razza, colore, lingua, nazionalità, 

disabilità, religione, età, 

orientamento sessuale o espressione 

di genere. 

 

PREMI di $ 10.000 USD possono 

essere assegnati in ciascuna delle 

due categorie: ricerca di dottorato e 

post-dottorato. Vedi sotto per i 

requisiti di idoneità. 
 

Categoria 1. Dottorato di ricerca per 

studenti impegnati o in procinto di 

iniziare la loro tesi di dottorato. 

 

Stipendioj Marjorie Boulton 

 

Fondaĵo por Esperanto-Studoj (ESF) 

anoncas la konkurson 2022 (dua 

jaro) pri esplorsubvencioj pri la 

historio, lingvistiko, sociologio aŭ 

etnografio de Esperanto kaj rilataj 

fenomenoj. Interfaka laboro estas 
bonvena. Ĉi tiuj stipendioj celas 

honori la heredaĵon de la forpasinta 

Marjorie Boulton, produktiva aŭtoro 

de Esperantaj teatraĵoj, poemoj kaj 

prozo, kaj ankaŭ de la la ĉefa angla 

biografio de Ludoviko Lazaro 

Zamenhof. Malfermitaj al kandidatoj 

el la tuta mondo, la stipendioj povas 

esti faritaj kune kun aliaj premioj aŭ 

stipendioj kaj ne estas renovigeblaj. 

ESF, neprofitcela organizaĵo, kiu 

taksas inkludon kaj diversecon, ne 

diskriminacias pro raso, koloro, 
lingvo, nacieco, handikapo, religio, 

aĝo, seksa orientiĝo aŭ seksa 

esprimo. 

Premioj de $ 10,000 USD povas esti 

aljuĝitaj en ĉiu el la du kategorioj: 

doktoriĝa kaj postdoktoriĝa 

esplorado. Vidu malsupre por 

kvalifikaj postuloj. 

 

Kategorio 1. Esplordoktoreco por 

studentoj engaĝitaj aŭ komencontaj 

sian doktoran tezon. 
 

Kvalifiko: Kandidatoj devas esti 

akceptitaj peti doktorecon de 

akreditita universitato, en bona stato 

en siaj programoj kaj konsiderante 
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Eleggibilità: i candidati devono essere 

ammessi alla candidatura per un 

dottorato di ricerca presso 
un'università accreditata, devono 

essere in regola nei loro programmi e 

aver considerato o intrapreso un 

progetto di ricerca originale che darà 

un contributo significativo al campo 

di ricerca. 

 

Categoria 2. Ricerca post-dottorato 

per studiosi che hanno recentemente 

completato la loro tesi, per 

supportare la ricerca e la 

pubblicazione correlate. 
 

Eleggibilità: i candidati che da non 

più di cinque anni hanno conseguito il 

dottorato possono proporre un 

progetto di ricerca originale e 

significativo; può essere 

un'estensione della tesi o un nuovo 

programma di ricerca. 

 

Non ci sono restrizioni di 

ammissibilità geografica; possono 

candidarsi persone di qualsiasi paese. 

La proposta di ricerca deve essere in 
inglese o esperanto, con materiali di 

supporto in inglese, esperanto o 

nella/e lingua/e prevista/e della tesi o 

della ricerca post-dottorato. 

 

Le domande devono includere: 

- proposta di ricerca, fino a 1500 

parole, Curriculum Vitae 

comprendente un elenco di 

corsi di laurea frequentati, un 

breve esempio di scrittura 

accademica precedente di non 
più di 10 pagine in totale, 

interlinea doppia, comprese le 

note. Si prega di includere una 

pagina di copertina che indichi 

la relazione del campione con il 

progetto proposto; 

- due lettere di 

raccomandazione, di cui 

aŭ entreprenante originalan 

esplorprojekton, kiu faros signifan 

kontribuon al la kampo. 
 

Kategorio 2. Postdoktoriĝa esplorado 

por akademiuloj, kiuj ĵus finis sian 

tezon, por subteni rilatajn esplorojn 

kaj publikigon. 

 

Kvalifiko: kandidatoj devas esti ne pli 

ol kvin jarojn post la diplomiĝo de la 

doktoreco kaj proponi originalan kaj 

signifan esplorprojekton; ĝi povas 

esti etendo de la tezo aŭ nova 

esplorprogramo. 
 

Ne estas limigoj pri geografia 

kvalifiko; kandidatoj el ajna lando 

povas kandidatiĝi. La esplorpropono 

mem devas esti en la angla aŭ 

Esperanto, kun subtenaj materialoj 

en la angla, Esperanto aŭ en la 

lingvo(j) de la tezo aŭ postdoktoriĝa 

esplorado. 

 

Demandoj devus inkluzivi: 

-   Esplorpropono, ĝis 1500 vortoj; 

Curriculum Vitae inkluzive de listo de 
gradaj kursoj; mallonga ekzemplo de 

antaŭa akademia verkado de ne pli ol 

10 paĝoj entute, duoble 

interspacigitaj, inkluzive de 

piednotoj. Bonvolu inkluzivi 

kovrilpaĝon indikantan la rilaton de la 

specimeno al la proponita projekto: 

- du rekomendleteroj, inkluzive 

de almenaŭ unu de fakultatano 

de la institucio de la kandidato, 

kiu konas sian laboron. La ESF 

petos leterojn de recenzistoj 
post kiam la kandidatiĝo estos 

arkivita. 

 

Aplikoj devas esti alŝutitaj al nia 

portalo antaŭ la 1-a de junio 2022. 

Nur kompletaj kandidatiĝoj estos 

konsiderataj. 
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almeno una di un membro della 

facoltà dell'istituto del 

candidato che conosca bene il 
suo lavoro. L'ESF solleciterà 

lettere dai referenti una volta 

depositata la domanda. 

 

Le domande devono essere caricate 

sul nostro portale entro il 1 giugno 

2022. Verranno prese in 

considerazione solo le domande 

complete. 

 

Invia la tua candidatura qui: 

 
https://docs.google.com/forms/d/e/1

FAIpQLSd6eP5G3aSP5TQcMoDKHNa0

fKSP_xTKKOfr6-

3N1XqNDtYPJw/viewform 

 

Criteri di valutazione: 

- il potenziale del progetto di 

dare un contributo significativo 

al campo o ai campi di studio 

del richiedente.  

- La chiarezza e la pertinenza 

della proposta, che dovrebbe 

indicare l'ambito del progetto, 
la metodologia utilizzata e il 

suo fondamento nella 

letteratura accademica 

pertinente.  

- Un record dimostrato di 

successo accademico, insieme 

a forti raccomandazioni che 

indicano una promessa 

accademica. 

Scadenza per le domande: 1 

giugno 2022. L'obiettivo di ESF 

è annunciare i premi nel luglio 
2022.  Maggiori informazioni: 

 

https://www.esperantic.org/en/marjo

rie-boulton-fellowships/ 

Sendu vian kandidatiĝon ĉi tie: 

 

https://docs.google.com/forms/d/e/1
FAIpQLSd6eP5G3aSP5TQcMoDKHNa0

fKSP_xTKKOfr6-

3N1XqNDtYPJw/viewform 

 

Kriterioj pri taksado: 

 

La potencialo de la projekto fari 

gravan kontribuon al la kampo aŭ 

studkampoj de la kandidato.  

La klareco kaj graveco de la propono, 

kiu devus indiki la amplekson de la 

projekto, la metodaro uzata kaj ĝia 
fundamento en la koncerna akademia 

literaturo.  

Provita rekordo de akademia 

sukceso, kunligita kun fortaj 

rekomendoj indikante akademian 

promeson. 

 

Limdato de kandidatiĝo: 1-a de junio 

2022. La celo de ESF estas anonci 

premiojn en julio 2022.  

Pliaj informoj: 

 

https://www.esperantic.org/en/marjo
rie-boulton-fellowships/ 

 

 

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSd6eP5G3aSP5TQcMoDKHNa0fKSP_xTKKOfr6-3N1XqNDtYPJw/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSd6eP5G3aSP5TQcMoDKHNa0fKSP_xTKKOfr6-3N1XqNDtYPJw/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSd6eP5G3aSP5TQcMoDKHNa0fKSP_xTKKOfr6-3N1XqNDtYPJw/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSd6eP5G3aSP5TQcMoDKHNa0fKSP_xTKKOfr6-3N1XqNDtYPJw/viewform
https://www.esperantic.org/en/marjorie-boulton-fellowships/
https://www.esperantic.org/en/marjorie-boulton-fellowships/
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSd6eP5G3aSP5TQcMoDKHNa0fKSP_xTKKOfr6-3N1XqNDtYPJw/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSd6eP5G3aSP5TQcMoDKHNa0fKSP_xTKKOfr6-3N1XqNDtYPJw/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSd6eP5G3aSP5TQcMoDKHNa0fKSP_xTKKOfr6-3N1XqNDtYPJw/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSd6eP5G3aSP5TQcMoDKHNa0fKSP_xTKKOfr6-3N1XqNDtYPJw/viewform
https://www.esperantic.org/en/marjorie-boulton-fellowships/
https://www.esperantic.org/en/marjorie-boulton-fellowships/
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EH, TIO NE OKAZUS, SE ONI UZUS ESPERANTON 

 

Tanti anni fa, la Gioventù Esperantista Italiana aveva come indirizzo una casella 

postale di Bologna, la n° 667, intestata a quello che oggi è il redattore di NSiR. 

Nelle pubblicazioni, si scriveva che l’indirizzo era “IEJ p/a Norberto Saletti” dove 

quel p/a stava per “pour addresse” (por adreso, in esperanto).  

Qualcuno ha letto male, ed ecco il risultato: chissà se qualcuno mi dedicherà mai 

davvero una piazza… 

 

 


